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C’est du chinois ! Questionnements et réflexions didactiques sur le 

chinois dans l’espace éducatif en France 

 
Si l’engouement en France pour l’apprentissage du chinois n’est plus à démontrer (Belassen & 
Min 2016, Nié 2016), les diverses propositions curriculaires et modalités 
d’enseignement/apprentissage de cette langue, offertes actuellement du primaire jusqu’au 
lycée dans les programmes de l’Education nationale, interrogent la didactique du plurilinguisme 
et la finalité annoncée dans le titre de ce colloque, notamment « une éducation bi/plurilingue 
pour tous ». 
Entre les dispositifs spécifiques considérés comme « prestigieux » tels les SELO (Sections 
européennes et de langues orientales) qui offrent depuis 1993 un horaire renforcé de la langue 
chinoise, ou encore les SIC (Sections Internationales chinoises) développées depuis 2008 offrant 
des apprentissages disciplinaires en langue chinoise, et les dispositifs considérés comme plus 
« ordinaires » relevant des classes de langues étrangères de chinois dispensées en collège/lycée 
(LV1, LV2, LV3),  quels enseignements didactiques tirer eu égard à une éducation plurilingue et 
interculturelle pour tous ?  
Compte tenu de la xénité (Weinrich 1989) que représente le chinois pour les élèves dans le 
paysage scolaire français (distances géographique, linguistique et culturelle), quel est le 
potentiel de l’enseignement/apprentissage de cette langue à développer une relation à 
l’altérité, ou encore des compétences plurilingues et interculturelles ? 
Ces questions seront abordées à travers une lecture de la quatrième partie (traitant du 
bilinguisme prestigieux) de l’ouvrage de Jürgen Erfurt & Christine Helot (2016) : L’éducation 

bi/plurilingue pour tous : enjeux politiques, sociaux et éducatifs, et de la thèse de Qinyuan Nie 
(2016) intitulée : L’apprentissage du chinois en France : impact des représentations et 

engagement des apprenants. 
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récemment les questions biographiques tant au niveau individuel dans la construction d’une 
identitaire plurielle, qu’au niveau sociétal dans une perspective d’inclusion et de cohésion sociales. 
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